
Rozsudek Soudního dvora (pátého senátu) ze dne 18. září 2014 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Juzgado Contencioso-Administrativo – Španělsko) – Vueling Airlines S.A. v. Instituto Galego 

de Consumo de la Xunta de Galicia

(Věc C-487/12) (1)

„Řízení o předběžné otázce — Letecká doprava — Společná pravidla pro provozování leteckých služeb 
v Evropské unii — Nařízení (ES) č. 1008/2008 — Volná tvorba cen — Odbavení zavazadel — Příplatek — 
Pojem, letecké tarify‘ — Ochrana spotřebitelů — Uložení pokuty dopravci z důvodu zneužívající smluvní 

klauzule — Pravidlo vnitrostátního práva, podle kterého musí být přeprava cestujícího a odbavení 
zavazadla zahrnuty v základní ceně letenky — Slučitelnost s unijním právem“

(2014/C 421/06)

Jednací jazyk: španělština

Předkládající soud

Juzgado Contencioso-Administrativo

Účastníci původního řízení

Žalobkyně: Vueling Airlines S.A.

Žalovaný: Instituto Galego de Consumo de la Xunta de Galicia

Výrok

Článek 22 odst. 1 nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1008/2008 ze dne 24. září 2008 o společných pravidlech pro 
provozování leteckých služeb ve Společenství musí být vykládán v tom smyslu, že brání takové právní úpravě, jako je právní úprava 
dotčená v původním řízení, která leteckým dopravcům ukládá povinnost přepravit za všech okolností za cenu letenky nejen cestujícího, ale 
i jeho odbavená zavazadla, pokud tato zavazadla splňují určité požadavky týkající se mimo jiné jejich váhy, aniž lze za přepravu takových 
zavazadel požadovat jakýkoli příplatek. 

(1) Úř. věst. C 26, 26.1.2013.

Rozsudek Soudního dvora (čtvrtého senátu) ze dne 17. září 2014 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Tartu Ringkonnakohus – Estonsko) – MTÜ Liivimaa Lihaveis v. Eesti-Läti programmi 2007- 

2013 Seirekomitee

(Věc C-562/12) (1)

„Řízení o předběžné otázce — Strukturální fondy — Nařízení (ES) č. 1083/2006 a č. 1080/2006 — 
Evropský fond pro regionální rozvoj (EFRR) — Operační program, jehož cílem je podpora evropské územní 
spolupráce mezi Estonskou republikou a Lotyšskou republikou — Rozhodnutí o zamítnutí grantu přijaté 

monitorovacím výborem — Ustanovení, podle něhož rozhodnutí tohoto výboru nelze napadnout — 
Článek 267 SFEU — Akt přijatý orgánem, institucí nebo jiným subjektem Unie — Listina základních práv 
Evropské unie — Uplatňování práva Unie — Článek 47 — Právo na účinnou soudní ochranu — Právo na 

přístup k soudům — Určení členského státu, jehož soudy mají pravomoc rozhodnout o opravném 
prostředku“

(2014/C 421/07)

Jednací jazyk: estonština

Předkládající soud

Tartu Ringkonnakohus
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